
45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER & BRASS PILOT -
BROWNELLS 45 DEGREE FACING CUTTER & BRASS PILOT FOR .50
BMG/BP MUZZLE

Break Sharp Edges On Rifle & Handgun Muzzles; Get Faster Cylinder
Filling On Revolvers

45° chamfering cutter breaks the edges of the rifling for a clean bullet exit or
chamfers revolver cylinder chamber mouths for quick reloads. Includes the
cutter, a handle and one pilot, all in a polypropylene box. Interchangeable
pilot keeps cutter properly aligned. Purchase extra pilots to use one cutter for
many different calibers. Pilots for other calibers available separately. The 45°
Cutter supplied in Sets marked with an * is 5/8" dia. to correctly chamfer the
larger barrel and cylinder mouths on those calibers. All other Sets have a ½"
diameter, 45° cutter.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: BROWNELLS 45 DEGREE FACING CUTTER & BRASS PILOT FOR .50 BMG/BP MUZZLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080948503
Mfr. No.:
Caliber: 50 Caliber (.500-.501)
Degree: 45
Material: Steel
Delivery weight: 0.24kg
UPC: 050806013506

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18296
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18292
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295
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Sicherheitsanleitung für den 45°
MUZZLE/CYLINDER Fasen Cutter &amp; Messing
Pilot
Einführung
Danke, dass du dich für den 45° MUZZLE/CYLINDER Fasen Cutter &amp; Messing Pilot von Brownells
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Wiederladeerlebnis zu verbessern, indem es
saubere Geschossausgänge und eine effiziente Kammervorbereitung gewährleistet. Bitte lese diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe, während
du den Cutter verwendest.
Halte den Cutter und seine Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten
Personen.
Überprüfe regelmäßig den Cutter und seine Komponenten auf Abnutzung und Beschädigungen vor der
Verwendung.
Befolge alle lokalen Vorschriften zur Verwendung und Entsorgung von Werkzeugen und Geräten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren:

Scharfe Kanten am Cutter können zu Schnittwunden oder Verletzungen führen.
Unsachgemäße Handhabung kann zu Unfällen oder Verletzungen führen.

Vermeidung von Gefahren:

Halte den Cutter immer am Griff und vermeide den Kontakt mit den Schneidkanten.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen ist, um Stolpern oder
Unfälle zu vermeiden.
Verwende den Cutter in einem gut beleuchteten Bereich, um Sichtbarkeit und Kontrolle zu
gewährleisten.

Altersbeschränkungen:

Dieses Produkt ist nicht für Personen unter 18 Jahren bestimmt. Stelle sicher, dass nur qualifizierte
Erwachsene den Cutter bedienen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich des Cutters, des Griffs und
des geeigneten Piloten.
Stelle sicher, dass die Arbeitsfläche stabil und sauber ist.

Montage:2.



Befestige den Griff sicher am Cutter.
Wähle den richtigen Pilot für dein Kaliber und setze ihn in den Cutter ein.

Verwendung des Cutters:3.

Positioniere den Cutter in einem 45°Winkel gegen die Mündung des Laufs oder den Zylinder.
Übe sanften Druck aus, während du den Cutter drehst, um die Kante zu fasen. Zwinge den Cutter
nicht.
Überprüfe regelmäßig, ob die Fase gleichmäßig und konsistent ist.

Nach der Verwendung:4.

Reinige den Cutter und den Pilot nach der Verwendung, um Ablagerungen zu entfernen.
Bewahre den Cutter und seine Komponenten in der bereitgestellten PolypropylenBox auf, um
Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Komponenten gemäß den örtlichen
Abfallmanagementvorschriften.
Entsorge den Cutter oder seine Komponenten nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe, ob es
spezielle Entsorgungsstellen oder Recyclingprogramme für Metallwerkzeuge gibt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Anfragen oder Unterstützung bezüglich des 45° MUZZLE/CYLINDER Fasen Cutters &amp; Messing
Pilots, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Produktverpackung oder im
Benutzerhandbuch angegeben sind.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung beim
Gebrauch des 45° MUZZLE/CYLINDER Fasen Cutters &amp; Messing Pilots gewährleisten. Priorisiere immer die
Sicherheit und halte dich an die in diesem Handbuch festgelegten Richtlinien. Viel Spaß beim Wiederladen!



Safety Instruction Guide for 45° Muzzle/Cylinder
Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot
Introduction
Thank you for choosing the 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot by Brownells. This product
is designed to enhance your reloading experience by ensuring clean bullet exits and efficient chamber
preparation. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while
using the cutter.
Keep the cutter and its components out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the cutter and its components for wear and damage before use.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of tools and equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Potential Hazards:

Sharp edges on the cutter can cause cuts or lacerations.
Improper handling may lead to accidents or injuries.

Avoiding Hazards:
Always handle the cutter by the handle and avoid contact with the cutting edges.
Ensure the work area is clean and free of obstructions to prevent tripping or accidents.
Use the cutter in a welllit area to maintain visibility and control.

Age Restrictions:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18. Ensure that only qualified
adults operate the cutter.

Instructions for Installation and Usage
Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials, including the cutter, handle, and appropriate pilot.
Ensure the work surface is stable and clean.

Assembly:2.
Attach the handle to the cutter securely.
Choose the correct pilot for your caliber and insert it into the cutter.

Using the Cutter:3.
Position the cutter at a 45° angle against the barrel or cylinder mouth.
Apply gentle pressure while rotating the cutter to chamfer the edge. Do not force the cutter.
Check periodically to ensure the chamfer is even and consistent.

PostUse Care:4.
Clean the cutter and pilot after use to remove any debris.
Store the cutter and its components in the provided polypropylene box to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local waste management regulations.
Do not dispose of the cutter or its components in regular household waste. Check for designated disposal
sites or recycling programs for metal tools.



Contact Information for Further Support
For further inquiries or assistance regarding the 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot,
please refer to the manufacturer's contact information provided on the product packaging or user manual.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the 45°
Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot. Always prioritize safety and adhere to the guidelines set
forth in this manual. Happy reloading!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cortador de Chamfer de 45° y Piloto de Latón
Introducción
Gracias por elegir el Cortador de Chamfer de 45° y Piloto de Latón de Brownells. Este producto está diseñado
para mejorar tu experiencia de recarga, asegurando salidas limpias de balas y una preparación eficiente de las
cámaras. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro
y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use únicamente para su propósito previsto.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes,
mientras utilizas el cortador.
Mantén el cortador y sus componentes fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el cortador y sus componentes en busca de desgaste y daños antes de usarlos.
Sigue todas las regulaciones locales respecto al uso y desecho de herramientas y equipos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

Los bordes afilados del cortador pueden causar cortes o laceraciones.
Un manejo inadecuado puede llevar a accidentes o lesiones.

Evitando Peligros:

Siempre maneja el cortador por el mango y evita el contacto con los bordes de corte.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones para prevenir tropiezos o
accidentes.
Utiliza el cortador en un área bien iluminada para mantener la visibilidad y el control.

Restricciones de Edad:

Este producto no está destinado para el uso de personas menores de 18 años. Asegúrate de que
solo adultos calificados operen el cortador.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo el cortador, el mango y el piloto
adecuado.
Asegúrate de que la superficie de trabajo sea estable y esté limpia.

Montaje:2.

Conecta el mango al cortador de manera segura.
Elige el piloto correcto para tu calibre e insértalo en el cortador.

Uso del Cortador:3.



Coloca el cortador en un ángulo de 45° contra la boca del cañón o del cilindro.
Aplica una presión suave mientras giras el cortador para chamferizar el borde. No fuerces el
cortador.
Verifica periódicamente para asegurarte de que el chamfer sea uniforme y consistente.

Cuidado Posterior al Uso:4.

Limpia el cortador y el piloto después de usarlos para eliminar cualquier residuo.
Guarda el cortador y sus componentes en la caja de polipropileno proporcionada para prevenir
daños.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier componente dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales de gestión
de residuos.
No deseches el cortador o sus componentes en la basura doméstica regular. Consulta los sitios de
desecho designados o programas de reciclaje para herramientas de metal.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas o asistencia adicional respecto al Cortador de Chamfer de 45° y Piloto de Latón, por favor
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque del producto o en el manual
del usuario.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva mientras usas
el Cortador de Chamfer de 45° y Piloto de Latón. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las pautas
establecidas en este manual. ¡Feliz recarga!



Guide de Sécurité pour le Cutter de Chanfrein à
45° et Pilote en Laiton
Introduction
Merci d'avoir choisi le Cutter de Chanfrein à 45° et le Pilote en Laiton de Brownells. Ce produit est conçu pour
améliorer ton expérience de rechargement en garantissant des sorties de balle propres et une préparation
efficace des chambres. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation sûre et
efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité
et des gants, lors de l'utilisation du cutter.
Garde le cutter et ses composants hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le cutter et ses composants pour déceler toute usure ou dommage avant
utilisation.
Suis toutes les réglementations locales concernant l'utilisation et l'élimination des outils et équipements.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels:

Les bords tranchants du cutter peuvent causer des coupures ou des lacérations.
Une manipulation incorrecte peut entraîner des accidents ou des blessures.

Éviter les Risques:

Manipule toujours le cutter par la poignée et évite le contact avec les bords de coupe.
Assuretoi que la zone de travail est propre et dégagée pour éviter les trébuchements ou les
accidents.
Utilise le cutter dans un endroit bien éclairé pour maintenir la visibilité et le contrôle.

Restrictions d'Âge:

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans. Assuretoi que
seules des adultes qualifiés utilisent le cutter.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires, y compris le cutter, la poignée et le pilote
approprié.
Assuretoi que la surface de travail est stable et propre.

Assemblage:2.

Fixe la poignée au cutter de manière sécurisée.
Choisis le pilote correct pour ton calibre et insèrele dans le cutter.

Utilisation du Cutter:3.



Positionne le cutter à un angle de 45° contre le canon ou l'embouchure du cylindre.
Applique une pression douce tout en faisant tourner le cutter pour chanfreiner le bord. Ne force
pas le cutter.
Vérifie périodiquement pour t'assurer que le chanfrein est uniforme et constant.

Entretien Après Utilisation:4.

Nettoie le cutter et le pilote après utilisation pour enlever tout débris.
Range le cutter et ses composants dans la boîte en polypropylène fournie pour éviter les
dommages.

Instructions d'Élimination
Élimine tout composant endommagé ou usé conformément aux réglementations locales de gestion des
déchets.
Ne jette pas le cutter ou ses composants dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les sites
d'élimination désignés ou les programmes de recyclage pour les outils en métal.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation du
Cutter de Chanfrein à 45° et du Pilote en Laiton. Priorise toujours la sécurité et respecte les directives établies
dans ce manuel. Bon rechargement !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cutter di
Smussatura a 45° e Pilota in Ottone
Introduzione
Grazie per aver scelto il Cutter di Smussatura a 45° e il Pilota in Ottone di Brownells. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di ricarica garantendo uscite pulite dei proiettili e una preparazione
efficiente delle camere. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire
un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza
e guanti, durante l'uso del cutter.
Tieni il cutter e i suoi componenti fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente il cutter e i suoi componenti per usura e danni prima dell'uso.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso e lo smaltimento di strumenti e attrezzature.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

I bordi affilati del cutter possono causare tagli o lacerazioni.
Una manipolazione impropria può portare a incidenti o infortuni.

Evitare i Pericoli:

Maneggia sempre il cutter per il manico e evita il contatto con i bordi affilati.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli per prevenire inciampi o incidenti.
Usa il cutter in un'area ben illuminata per mantenere visibilità e controllo.

Restrizioni di Età:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni. Assicurati
che solo adulti qualificati operino il cutter.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, inclusi il cutter, il manico e il pilota appropriato.
Assicurati che la superficie di lavoro sia stabile e pulita.

Assemblaggio:2.

Attacca il manico al cutter in modo sicuro.
Scegli il pilota corretto per il tuo calibro e inseriscilo nel cutter.

Utilizzo del Cutter:3.

Posiziona il cutter a un angolo di 45° contro la bocca del cilindro o della canna.
Applica una leggera pressione mentre ruoti il cutter per smussare il bordo. Non forzare il cutter.



Controlla periodicamente per assicurarti che la smussatura sia uniforme e coerente.

Cura PostUso:4.

Pulisci il cutter e il pilota dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti.
Conserva il cutter e i suoi componenti nella scatola di polipropilene fornita per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti danneggiati o usurati in conformità con le normative locali sulla gestione
dei rifiuti.
Non smaltire il cutter o i suoi componenti nei rifiuti domestici normali. Controlla i siti di smaltimento
designati o i programmi di riciclaggio per strumenti in metallo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o assistenza riguardo al Cutter di Smussatura a 45° e al Pilota in Ottone, fai riferimento
alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione del prodotto o nel manuale dell'utente.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace mentre utilizzi il Cutter
di Smussatura a 45° e il Pilota in Ottone. Dai sempre priorità alla sicurezza e aderisci alle linee guida stabilite in
questo manuale. Buona ricarica!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp;
BRASS PILOT
Introduksjon
Takk for at du valgte 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT fra Brownells. Dette
produktet er designet for å forbedre din omlastingserfaring ved å sikre ren kuleutgang og effektiv klargjøring av
kammeret. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker mens du bruker kutteren.
Hold kutteren og dens komponenter utilgjengelige for barn og sårbare personer.
Inspiser regelmessig kutteren og dens komponenter for slitasje og skader før bruk.
Følg alle lokale forskrifter angående bruk og avhending av verktøy og utstyr.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk

Potensielle farer:

Skarpe kanter på kutteren kan forårsake kutt eller kutt.
Feil håndtering kan føre til ulykker eller skader.

Unngåelse av farer:

Håndter alltid kutteren ved håndtaket og unngå kontakt med skjærekanter.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for hindringer for å forhindre snubling eller ulykker.
Bruk kutteren i et godt opplyst område for å opprettholde synlighet og kontroll.

Aldersbegrensninger:

Dette produktet er ikke ment for bruk av personer under 18 år. Sørg for at kun kvalifiserte voksne
betjener kutteren.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer, inkludert kutteren, håndtaket og passende pilot.
Sørg for at arbeidsflaten er stabil og ren.

Montering:2.

Fest håndtaket til kutteren sikkert.
Velg riktig pilot for din kaliber og sett den inn i kutteren.

Bruke kutteren:3.

Plasser kutteren i en 45° vinkel mot løpet eller sylindermunnen.



Påfør lett trykk mens du roterer kutteren for å chamfe kanten. Ikke tving kutteren.
Sjekk jevnlig for å sikre at chamfen er jevn og konsistent.

Etter bruk:4.

Rengjør kutteren og piloten etter bruk for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar kutteren og dens komponenter i den medfølgende polypropylenboksen for å forhindre
skader.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av eventuelle skadde eller slitte komponenter skal skje i samsvar med lokale
avfallshåndteringsforskrifter.
Ikke kast kutteren eller dens komponenter i vanlig husholdningsavfall. Sjekk etter bestemte avfallsmottak
eller resirkuleringsprogrammer for metallverktøy.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere forespørsel eller hjelp vedrørende 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS
PILOT, vennligst se produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt på produktets emballasje eller
bruksanvisning.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse mens du bruker 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT. Prioriter alltid sikkerhet og følg retningslinjene
som er angitt i denne manualen. God omlasting!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Nóż do Fazowania
45° i Mosiężny Pilot
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Noża do Fazowania 45° i Mosiężnego Pilota od Brownells. Produkt ten został
zaprojektowany, aby poprawić Twoje doświadczenia związane z ponownym ładowaniem, zapewniając czyste
wyjścia pocisków i efektywne przygotowanie komór. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice podczas
używania noża.
Trzymaj nóż i jego komponenty z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj nóż i jego komponenty pod kątem zużycia i uszkodzeń przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących użycia i utylizacji narzędzi i sprzętu.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Potencjalne Zagrożenia:

Ostro zakończone krawędzie noża mogą powodować skaleczenia lub rany.
Niewłaściwe obchodzenie się z narzędziem może prowadzić do wypadków lub obrażeń.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze chwyć nóż za uchwyt i unikaj kontaktu z krawędziami tnącymi.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód, aby zapobiec potknięciom lub
wypadkom.
Używaj noża w dobrze oświetlonym miejscu, aby utrzymać widoczność i kontrolę.

Ograniczenia Wiekowe:

Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez osoby poniżej 18 roku życia. Upewnij się, że
tylko wykwalifikowani dorośli obsługują nóż.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym nóż, uchwyt i odpowiedni pilot.
Upewnij się, że powierzchnia robocza jest stabilna i czysta.

Montaż:2.

Mocno przymocuj uchwyt do noża.
Wybierz odpowiedni pilot dla Twojego kalibru i włóż go do noża.

Używanie Noża:3.

Ustaw nóż pod kątem 45° w stosunku do wylotu lufy lub otworu cylindrów.



Należy stosować delikatny nacisk podczas obracania noża, aby fazować krawędź. Nie wymuszaj
użycia noża.
Okresowo sprawdzaj, aby upewnić się, że fazowanie jest równomierne i jednolite.

Pielęgnacja po Użyciu:4.

Oczyść nóż i pilot po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Przechowuj nóż i jego komponenty w dostarczonym pudełku z polipropylenu, aby zapobiec
uszkodzeniom.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
zarządzania odpadami.
Nie wyrzucaj noża ani jego komponentów do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź wyznaczone miejsca
utylizacji lub programy recyklingowe dla narzędzi metalowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku dalszych pytań lub potrzeby pomocy dotyczącej Noża do Fazowania 45° i Mosiężnego Pilota,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi na opakowaniu produktu lub
w instrukcji użytkownika.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z Noża do Fazowania 45° i Mosiężnego Pilota. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i stosuj
się do wytycznych zawartych w tej instrukcji. Szczęśliwego ponownego ładowania!



Turvaohjeet 45° MUZZLE/CYLINDER
VIISTEYTYSLEIKKURILLE &amp; BRASS PILOTILLE
Johdanto
Kiitos, että valitsit 45° MUZZLE/CYLINDER VIISTEYTYSLEIKKURIN &amp; BRASS PILOTIN Brownellsilta. Tämä
tuote on suunniteltu parantamaan uudelleenlatauskokemustasi varmistamalla puhtaat luodin poistot ja
tehokkaan kammiovalmistelun. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä,
leikkuurin käytön aikana.
Pidä leikkuuri ja sen osat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti leikkuurin ja sen osien kunto ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja määräyksiä työkalujen ja laitteiden käytössä ja hävittämisessä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Mahdolliset Vaarat:

Leikkuurin terävät reunat voivat aiheuttaa viiltoja tai haavoja.
Väärä käsittely voi johtaa onnettomuuksiin tai vammoihin.

Vaarojen Välttäminen:

Käsittele leikkuuria aina kahvasta ja vältä kosketusta leikkuureunoihin.
Varmista, että työskentelyalue on siisti ja esteetön, jotta voit välttää kompastumisia tai
onnettomuuksia.
Käytä leikkuuria hyvin valaistussa tilassa näkyvyyden ja hallinnan ylläpitämiseksi.

Ikärajoitukset:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle 18vuotiaille. Varmista, että vain pätevät aikuiset käyttävät
leikkuuria.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien leikkuuri, kahva ja sopiva pilotti.
Varmista, että työpinta on vakaa ja puhdas.

Kokoaminen:2.

Kiinnitä kahva leikkuuriin tukevasti.
Valitse oikea pilotti kaliberillesi ja aseta se leikkuuriin.

Leikkuurin Käyttö:3.

Aseta leikkuuri 45° kulmaan piipun tai sylinterin suun kohdalle.



Kohdista kevyttä painetta samalla kun pyörität leikkuuria viisteyttääksesi reunaa. Älä pakota
leikkuuria.
Tarkista säännöllisesti, että viiste on tasainen ja johdonmukainen.

Käytön Jälkeinen Hoito:4.

Puhdista leikkuuri ja pilotti käytön jälkeen poistaaksesi kaikki jätteet.
Säilytä leikkuuri ja sen osat mukana toimitetussa polypropeenisessa laatikossa vaurioiden
estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet osat paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä leikkuuria tai sen osia tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista erikseen määrätyt
hävityspaikat tai kierrätysohjelmat metallityökaluille.

Lisätietoja ja Tuki
Lisätietoja tai apua 45° MUZZLE/CYLINDER VIISTEYTYSLEIKKURISTA &amp; BRASS PILOTISTA varten voit viitata
valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu tuotepakkauksessa tai käyttöohjeessa.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen käyttäessäsi 45°
MUZZLE/CYLINDER VIISTEYTYSLEIKKURIA &amp; BRASS PILOTTIA. Aina ensisijaisesti turvallisuus ja noudata
tämän oppaan antamia ohjeita. Onnellista uudelleenlatausta!



Säkerhetsinstruktionsguide för 45°
Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass
Pilot
Introduktion
Tack för att du valt 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot från Brownells. Denna produkt är
utformad för att förbättra din omladdningsupplevelse genom att säkerställa rena projektilutgångar och effektiv
förberedelse av kammaren. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker
och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar vid
användning av skäraren.
Håll skäraren och dess komponenter utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet skäraren och dess komponenter för slitage och skador före användning.
Följ alla lokala regler och föreskrifter angående användning och avfallshantering av verktyg och
utrustning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Vassa kanter på skäraren kan orsaka skärsår eller lacerationer.
Felaktig hantering kan leda till olyckor eller skador.

Undvikande av faror:

Hantera alltid skäraren via handtaget och undvik kontakt med skärkanterna.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att förhindra snubbling eller olyckor.
Använd skäraren i ett väl upplyst område för att bibehålla synlighet och kontroll.

Åldersbegränsningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av individer under 18 år. Se till att endast
kvalificerade vuxna använder skäraren.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive skäraren, handtaget och lämplig pilot.
Se till att arbetsytan är stabil och ren.

Montering:2.

Fäst handtaget på skäraren på ett säkert sätt.
Välj rätt pilot för din kaliber och sätt in den i skäraren.

Använda skäraren:3.



Placera skäraren i en 45° vinkel mot mynningen på pipan eller cylindern.
Applicera lätt tryck medan du roterar skäraren för att fasa kanten. Tvinga inte skäraren.
Kontrollera regelbundet för att säkerställa att fasningen är jämn och konsekvent.

Efter användning:4.

Rengör skäraren och piloten efter användning för att ta bort eventuella skräp.
Förvara skäraren och dess komponenter i den medföljande polypropylenlådan för att förhindra
skador.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella skadade eller slitna komponenter i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Kassera inte skäraren eller dess komponenter i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för avsedda
avfallsplatser eller återvinningsprogram för metallverktyg.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare frågor eller hjälp angående 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges på produktförpackningen eller användarmanualen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse vid användning
av 45° Muzzle/Cylinder Chamfering Cutter &amp; Brass Pilot. Prioritera alltid säkerhet och följ de riktlinjer som
fastställts i denna manual. Lycka till med omladdningen!



Bezpečnostní pokyny pro 45° MUZZLE/CYLINDER
CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT od společnosti
Brownells. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil váš zážitek z přebíjení tím, že zajistí čistý výstup střely a
efektivní přípravu komory. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku o bezpečnosti, abyste zajistili
bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při
používání řezáku.
Držte řezák a jeho komponenty mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte řezák a jeho komponenty na opotřebení a poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání a likvidace nástrojů a zařízení.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální rizika:

Ostré hrany na řezáku mohou způsobit řezy nebo poranění.
Nesprávné zacházení může vést k nehodám nebo zraněním.

Jak se vyhnout rizikům:

Vždy manipulujte s řezákem za rukojeť a vyhněte se kontaktu s řezacími hranami.
Zajistěte, aby pracovního prostoru byl čistý a bez překážek, aby se předešlo zakopnutí nebo
nehodám.
Používejte řezák v dobře osvětlené oblasti pro udržení viditelnosti a kontroly.

Věkové omezení:

Tento produkt není určen pro osoby mladší 18 let. Zajistěte, aby s řezákem manipulovali pouze
kvalifikovaní dospělí.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně řezáku, rukojeti a vhodného pilota.
Zajistěte, aby pracovní plocha byla stabilní a čistá.

Sestavení:2.

Bezpečně připevněte rukojeť k řezáku.
Vyberte správný pilot pro váš kalibr a vložte ho do řezáku.

Použití řezáku:3.

Umístěte řezák pod úhlem 45° proti ústí hlavně nebo válce.



Aplikujte jemný tlak při otáčení řezáku, abyste zkosení provedli. Nepřenášejte příliš velkou sílu na
řezák.
Pravidelně kontrolujte, zda je zkosení rovnoměrné a konzistentní.

Údržba po použití:4.

Po použití vyčistěte řezák a pilot, abyste odstranili veškeré nečistoty.
Uložte řezák a jeho komponenty do poskytnuté polypropylenové krabice, aby nedošlo k poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované komponenty v souladu s místními předpisy pro
nakládání s odpady.
Nepoškozujte řezák ani jeho komponenty do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte, zda existují určená
místa pro likvidaci nebo recyklační programy pro kovové nástroje.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další dotazy nebo pomoc týkající se 45° MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT se
prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu nebo v uživatelské příručce.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek při používání 45°
MUZZLE/CYLINDER CHAMFERING CUTTER &amp; BRASS PILOT. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte
pokyny uvedené v této příručce. Přejeme vám šťastné přebíjení!
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